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MPEUMYIIECTBA UHTET'PAIIMA UCHOJIb30OBAHUSA TPOBJIEMHBIX 3AJJAHUI U
OBPA3OBATEJIBHBIX OHJIAﬂH-PEgYPCOB B ®OPMUPOBAHUU UHOSI3BIYHOI
KOMMYHUKATUBHOU KOMIIETEHIIMU CTYJAEHTOB

Annomauyus. B cratee o6cyxnaercs nmpobieMa MoBbIIeHUs dPGEKTUBHOCTH TIporiecca GOPMUPOBAHUS UHO-
SI3BIYHON KOMMYHHKAaTHBHONW KOMIICTEHIIMH Y CTYJICHTOB HESI3BIKOBOTO By3a. [IpHBeneH aHann3 B3IIISI0B HCCIIE0OBATE-
JIel Ha OIpe/IeIeHNE TEPMIHOB «KOMMYHHUKATUBHAS KOMIICTCHIUA», «AHOA3BIYHAS KOMMYHHKATHBHAS KOMIICTCHIIH.
PaccmaTpuBaeTcss 3HaYMMOCTh NPOAYKTUBHBIX 33/laHUH Ha OCHOBE NMPOOJIEMHBIX CUTYaIMi JUIA yCHEUTHOTO PAa3BUTHA
pEUeBOil EATENPHOCTH O0YJAOIINXCSl MHKEHEPHBIX HANPABICHUH. ABTOp OTMEUYAacT BO3HUKAIONIYI0 HEOOXOANMOCTH
TIONCKa COBPEMEHHBIX I€IarOTMUECKUX W JIMHIBOJIUJAKTUYECKUX TEXHOJIOTHMH, HAlPaBJICHHBIX Ha yCHWJICHHE IT03HABa-
TEJIbHOM aKTHBHOCTH CTY/EHTOB M YKpPEIUICHHE UX MOTHBAIMH K M3YyYEHHIO MHOCTPAHHOTO s3blka. Ocoboe BHUMaHUE
yIelsieTcsl mpueMaM padoThl ¢ MPOOIEMHBIMU 3a/laHUSIMH PEYEBOI HANPABICHHOCTH, BKJIIOYAIOMIMMHU 3JIEMEHTBI JKC-
TPaOpANHAPHOCTH, HECTAHAAPTHOIO CIOKETa, HEIOCKAa3aHHOCTH, BBI3bIBAsSi MHTEPEC U MOTHUBHPYS OOydarommxcs K
HEOPJMHAPHOMY, OPHIMHAJILHOMY PELICHHIO PA3IMYHBIX MPOOJEMHBIX CHUTYyallMd WHOS3BIYHOIO OOIICHHS. YMEHHs
MHOSI3BIYHOTO OOILEHHUS ¥ PELICHUs] KOMMYHHKATUBHBIX IPOOJIEeM OTTaYMBAIOTCS 38 CYET OCO3HAHHOI'O BBIOOpA CTYICH-
TOM BO3MOXXHOCTH TIepe(OpMyTUPOBAHHS MBICIH, MHTEPHPETAMH BHICKAa3bIBAHUS, WCIPABICHUS CBOMX OIIHMOOK B
peun. OGOCHOBBIBACTCSI MBICIIB O TOM, YTO OOpaICHNE MPEToaaBaTeNs K COBPEMEHHBIM ayTEHTHYHBIM 00pa3oBaTellb-
HBIM OHJIAMH-TIaTGOpMaM 110 H3YYCHHIO HHOCTPAHHOTO S3bIKa IMEET CBOM Y4EOHBIE IPEUMYIIECTBA. Y TOUHSETCS, YTO
JUIAKTHIECKUH TOTEHINANl HHOS3BIYHBIX MAaTEPHAIOB ayTCHTHYHBIX 00pa30BaTeIbHBIX OHJIAHH-TUIATGOpPM XapakTepH-
3yeTCsl BBICOKOH S3bIKOBOH HAIPaBICHHOCTHIO, TOCKOJIBKY NPEJCTaBIICT KOMMYHHKATHBHBIE CUTYalllH HAa N3y4acMOM
SI3BIKE C OCOOEHHOCTSIMM MEHTAJIHMTETA W JIMHTBOKYJIBTYPBI 3THOCA, OHH ITOMOTAIOT 00ydYaroIiMesi 000raTuTh CIIOBap-
HBII 3anac no u3y4yeHHou teme. [Ipeanaraercst npuMep ONMUCaHMS MPAKTUYECKOrO MPUMEHEHHs ayTEeHTHYHOH 00pa3o-
BatebHoIl oraitn-matdopmbl «ECOLE SUISSE libre internationale de frangais appliqué» u npo61eMHbIX 3aaHuii B
npouecce GopMUPOBaHMS MPOAYKTUBHBIX PEUEBBIX YMEHUI 00YYaIOMINXCS B YCIOBUSX KOMMYHHKATHBHOW CHUTYallHH.
Pe3ynbraThl paccMaTprBaeMoOil JIMHIBOAMIAKTUYECKONW MHTETPALlH OKAa3aJIKCh IJIOJOTBOPHBIMH U MPOJIEMOHCTPUPO-
BaJIi 3aUHTEPECOBAHHOCTh CTYJCHTOB K 3aJlaHUSAM NPOOJIEMHOW HANpPaBICHHOCTH U €CTECTBEHHOH MOTPEOHOCTH BbI-
CKa3bIBaTh CBOE MHEHHE HAa N3y4aeMOM SI3BIKE.

Knioueevle cnoea: nHOCTpaHHBIN A3bIK, KOMMYHHKATHBHAS. KOMIIETEHIHS, PEUEBasi AEATEIbHOCTD, JIMHIBOOO-
pasoBaTenbHas OHJIalH-TUIATPOPMA, MPOIYKTHBHBIE 3a/IaHHSI.

Beeoenue

Ha coBpemeHHOM 3Tare MHOCTPAHHBIN SI3BIK OCTAETCS BaKHBIM JIOCTIDKEHUEM B IPOQecCHOHAIBHON
KHU3HEICSITEIbHOCTH BBIIYCKHHKA — OyIyllero creuuanicra. B mpenogaBaHWM HHOCTPAaHHOTO SI3bIKA B
TEXHUYECKOM BYy3€ TJIABHOH IEibI0 OOy4YeHHs CTYACHTOB SBIISIETCS TOCiIeqoBaTelibHOE M 3(QeKTuBHOE
pa3BUTHE PEUYEBOW NEATENHHOCTH (UTEHHE, MEePEeBOJl, MHCbMO, ayAMpPOBaHHE, TOBOPEHUE) KaK aKTHBHOTO,
LIeJICHANPABJICHHOTO Tpoliecca Mepeadyn U npreMa coodmaemMoil nHpOopMannu sI3bIKOBBIMU CPEICTBAMH U
mpoliecca, 3aBUCUMOTO OT CHUTYallud OOIIEHHSA. AKTYaIbHOCTh CTaThH ONpEACIsieTcsl TeM, 4To (PakT UHTe-
rpamu Poccuiickoit denepanuu B MeXAyHapoJHbIE, HAy4YHbIe, 00pa3oBaTeibHbie U TPOQecCHOHATBHbBIE
cdeprl 00yCIIOBINBAET HEOOXOOUMOCTb (POPMHUPOBAHHS MHOS3BIYHOH KOMMYHHUKATHBHOM KOMIIETEHLUH Y
CTY/ICHTOB TEXHHYECKUX HAIPABICHUI 00y4eHUs, TaK KaK WHOCTPAHHBIN SI3BIK CTaJl HEOTHEMJIEMOH YacThIO
WH)KEHEPHOTO 00pa30BaHUsl, WHKEHEPHOU MPO(ecCHr M Ba)KHOH COCTaBIISIONICH OOIIEKYIbTYPHOU KOMITE-
TEHTHOCTHU Ka)K/I0T0 00pa30BaHHOTO 4yesoBeka [8, c. 25].

OCHOBHOM LIEJIBIO CTaTbU CTAJ0 TEOPETHYECKOE 0OOCHOBaHKE YUEOHBIX TPEUMYIIECTB MPAKTUYECKOTO
WCTIONTb30BaHMS TPOOJIEMHBIX 3alaHuil KOMMYHHUKAaTUBHON HANPaBICHHOCTH M ayTeHTUYHBIX JIMHTBOOOPa30-
BaTENBHBIX OHJIAHH-TUIATPOPM Kak d3PPEKTUBHBIX CPEICTB (HOPMHUPOBAHUS UHOSZBIYHON KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETEHIIMHY Y 00y4alOIIMXCcs B paMKaxX U3y4aeMou B By3e AMCHUILTMHBI « IHOCTpaHHBIN S3BIKY.

HoBusHa nccienoBanus COCTONT B KOMITIEKCHOM TOJXO0/€ K paccMaTpuBaeMoi mpoOieme, HHTEerpH-
PYIOIIIEM COBPEMEHHBIC IeIarornYecKre, JIMHIBOIUIaKTHIEeCKUEe M NH()OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH C TIPH-
MEHEHHUEM ayTEeHTUYHBIX JMHIBUCTHUECKUX MHTEPAKTHBHBIX IUIaT(OPM U MPOLYKTHBHBIX 33aJJaHUN peUeBON
HaIpaBJIeHHOCTH. TeopeTndeckasl COCTaBIISIIOIAs CTaTb MOYKET MOCTYKUTh ONMOPOM I MOJEINPOBAHUS
3aHATHI TI0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY C HICIIONB30BAHUEM MPOAYKTHBHBIX 33JaHUH W ayTeHTUYHBIX JTHHI'BOOO-
pa3oBaTeNbHBIX HHTEPAKTHBHBIX IIaTGOpM. MeTomaMu HCCiieIoBaHHS TTOCTYKII TEOPETUIECKUH aHaTN3 U
CHHTE3 JIMHIBOJIUJAKTUUECKUX M MENArOTMYeCKUX JIUTEPaTYPHBIX HCTOYHUKOB IO MCCIelyeMoil polieme,
METOJI MHTeTrpali KOMOWHHMPOBAHHBIX (GopM 00ydeHHs (TPaAWUIMOHHOTO IOAXOAAa M HMH(OPMAIMOHHO-
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KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH) B MPENOJaBAHUN WHOCTPAHHOTO s3bIKa OaKajlaBpaM TEXHUYECKOTO BY3a,
METO/T AIMIIUPHUUECKOT0 HccaenoBaHus (Oecena).

1. Huoa3vluHas KOMMYHUKAMUGHASL KOMNEMEHUUA KAK O0HA U3 KAI0UEBbIX COCHABIAIOWUX RPO-
theccuonanvhoii kKomnemenmuocmu 0yoyuiezo uHiIceHepa

Jia yqacTHUKA MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHS HEOOXOAWMO BIIaJeHHE W MOAIEpKaHHe Ha JOCTaTOYHO
BBICOKOM yYpPOBHE MHOS3bIYHOW KOMMYHHKATHBHON KOMIIETEHIIMH. B COBpeMEHHO! JTMHTBOIUAAKTHKE TIPO-
OsieMa (pOPMHUPOBAHUS U PA3BUTHS MHOS3BIYHOW KOMMYHUKATHBHOUM KOMITETCHIIMH CTajla 00BEKTOM HCCIIe-
JOBaHHS OTE€YECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX YUEHBIX, OTPAKAIONINX PE3YIbTAThl CBOMX HAYYHBIX M3bICKAHHUH B
pazmmunbix nmyOmukammsx E. I1. AGaypassikoBoit, O. 1. Asumosa, E. W. IlaccoBa, M. Kaneiin, M. Cseiin,
M. Xaiimca, Y. JIutneynaa, C. CaBuHbOH 1 Apyrux yueHsix [1; 2; 10; 16; 17; 18; 19].

Crietuuka WHOSI3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMIICTCHIIMM MPEJCTaBJICHA OCOOBIMH CIIOCOOaMHu
YCBOGHHSI MaTepuanga W OCOOCHHOCTSIMH 33/IeHCTBOBAHHBIX KOTHHTHUBHBIX W TICHXOJIIOTHYECKHX MPOIEC-
coB [2, ¢. 98, 14, c. 647, 15, c. 147].

B cnoBape munaktuueckux TepmMuHoB J. I'. AsumoBa u A. H. lllykuna TepMHH «KOMMYHHUKATHUBHAs
KOMIIETEHIIUS» PACCMATPUBAETCS KaK «CIOCOOHOCTH pelIaTh CPeICTBAMH WHOCTPAHHOTO S3bIKa aKTyabHbIE
JUTS YYaIluXxcs 3a/1a4d OOIIeHUs B OBITOBOM, y4eOHOH, MPOU3BOJICTBEHHONW M KYJNBTYPHOW JKWU3HU; YMEHHE
YUaIIerocst Mojap30BaThCs (haKTaMM A3bIKA W PEUH ISl peaan3annu neneit oomenusn» [2, ¢. 98].

C no3unuy ICUXOJIOTHIECKOTO MOAX0/a TAHHBIA TEPMHUH OOBSICHIETCS CIIOCOOHOCTHIO YETIOBEKA BHI-
CTpanuBaTh B COOTBETCTBHUY C CUTyalnel OOMIEHHS «CBOIO PeUb B €€ MPOJYKTHBHBIX U PEIIENITUBHBIX BHIAX)»
[2,c. 98; 14, c. 647; 15, c. 147].

Awmepuxanckuil muaruct Jl. XaiiMc yTBep)kJIaeT, 4To JUIsi KOMMYHHMKAaTHBHOTO IIpollecca HelocTa-
TOYHO 3HAHHUU TOJIBKO SI3BIKOBBIX SIBJICHUM U MpaBuil. YUYEHBIA MOAYEPKUBAET, YTO 3HAUUMBIM 1L PEUEBOU
CHTYAIIMH SBJSIETCS TAK)KE 3HAHUE KYJIbTYPHO-COLMaNbHBIX (hakTopos [17, c. 270].

Touka 3penus /Jl. Xaiimca Onu3ka amepukaHckomy mnpodeccopy C. k. CaBunboH. OHa OTHOCHUT
rpaMMaTHYECKYIO, TUCKYPCHUBHYIO, CTPATETUYECKYI0 U COLIMOKYIBTYPHYIO KOMIETEHIIMH K KOMITOHEHTaM
WHOSI3BIYHON KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETEHITUH, OMpPENENsas €€ KaK «CIIOCOOHOCTh (DYHKIIMOHHPOBATH B
€CTECTBCHHOW KOMMYHHUKATUBHOW CHUTYallMN», KAaK TOTOBHOCTh BBIPAXKaTh CEOs HA S3bIKE, YMEJIO MCIIOJIb3Ys
rpaMMaTHYeCKHE HABBIKH U MMAPAIIMHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH M3y4aeMOro s3bIKa /Il OOIICHUS Ha JaH-
HoM si3eIke [20, c. 8].

JletanpHas pa3paboOTKa TEpMHUHA «KOMMYHHMKATHBHAs KOMIIETEHIMS» Oblia mpeanpuHsta CoBeTom
EBporisl ¢ 1enpio 0003HaueHus TPeOyeMOro YpOBHS BIIaJIcHUS MHOCTPAHHBIM si3bIKOM. KoMMyHUKaTHBHAs
KOMIIETeHIIUs Obllla OompesielieHa KaK WHTEeTPaTHBHAS MOJEIb, MPECTABIIAIONAs COBOKYITHOCTh HE TOJIBKO
JIUHTBUCTUYECKOH, HO W COIMOJIMHIBUCTHYECKOW, NTUCKYPCUBHOW, CTPATETHYECKOH, COIMAIbHOH, COIHMO-
KyJbTYpHOM KoMIleTeHIu# [9, c. 27].

B mensx xoHKpeTH3aluu TEpMUHA «KOMMYHHKATHBHASI KOMIIETEHIUSI» B CTPYKTYpe OOYUSHHS HHO-
CTpaHHOMY SI3bIKY B TEXHHUYECKOM BY3€ OTEUYECTBEHHBIC yUEHBbIC BBEIHM TEPMUH «UHOS3BIYHAS KOMIIETCH-
LUA», KOTOPBIH TaK e, KaK U TEPMUH «KOMMYHUKATHBHAS KOMIICTEHIMS» BKJIIOYACT HABBIKKM U YMEHUS
aJICKBATHOT'O MCITOJIb30BaHMI MHOCTPAHHOTO s3bIKAa B KOHKPETHOM KOMMYHUKAaTUBHOU cutyanuu [1; 4; 7; 8;
10; 11]. Mpodeccop H. JI. TanbckoBa paccMaTpUBaeT HHOS3BIYHYIO KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETCHITHIO KaK
«CIOCOOHOCTh U TOTOBHOCTh OCYIIECTBIIATh MEXIIMYHOCTHOE U MEXKKYJIbTYPHOE B3aMMOICHCTBHE HA U3yda-
€MOM HEPOJHOM SI3bIKE B PA3HOOOPA3HBIX COITHAIBHO JIETCPMUHUPOBAHHBIX CHTYAITUSIX MEXITHYHOCTHOTO U
MEKKYJIbTypHOTO 0oOmmeHus» [4, c. 36]. Yuensiii E. H. ConoBoBa 1o TepMHHOM «MHOS3bIYHAST KOMMYHHKA-
THUBHAsT KOMITETEHIIHS» TTOHUMAET «HEOOXOIUMBIA M JOCTATOYHBIN JUIs ONpEIeNIEHHOTO BO3pacTa YPOBEHb
BJIQJICHUS SI3IKOBBIMHM HaBBIKAMH, PEUCBBIMH YMEHUSMHU U COLMOKYJIBTYPHBIMM 3HAHUSIMH, TIO3BOJISFOIIMMU
00yJaronmmcst ObITh CIOCOOHBIMHM ¥ TOTOBBIMH KOMMYHUKATHBHO I€JIECOO0Pa3HO M YCHEIIHO OCYIIECTB-
JSITH CBOE pedeBoe mosenenue» [11, c. 7].

Teopernuecknii aHATN3 ¥ CHHTE3 TUHTBOIUIAKTUICCKUAX U TEJarOrMIeCKUX JIUTEPATYPHBIX NCTOYHU-
KOB IT03BOJIIET OTMETUTh, YTO MHOTHE aCIEKThl JaHHOW MPOOJIEMbI HAIIIK 0CO00E OTPAKECHUE B HAYUHBIX
WCCIICIOBAHUAX COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB M TEAaroroB. TeopeThdeckoe W MpaKTUYecKoe O0OOCHOBaHWE
WHOSI3BIYHOW KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHITUH, BKJIIOYAs COIMOKYJIBTYPHYIO KOMIICTCHIIHIO M JyXOBHO-
KyJIBTYPHOTO DPa3BUTHE OOYYAIONTUXCSI B IMPOIECCEe M3YUCHHUS WHOCTPAHHOTO SI3BIKA B TEXHHUYECCKOM BY3E
3aciy)XuBaeT ocoboro BHUMaHus [7, €. 31; 13, c. 455].

Takum 00pa3om, Mo MHOS3BIYHON KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHITUEH, HAXOSIICHCS B TECHON CBI3U
C KOTHUTHMBHBIM ¥ 3MOITMOHAIBHBIM Pa3BUTHEM OOYYaroIIerocs, MOHMMAETCS HE TOJBKO OIpeAeTIeHHBII
YPOBEHb BIIQJICHUS TEXHUKOW OOIIECHUS, HO ¥ YCBOSHUE COOTBETCTBYIOIIUX HOPM, CTEPEOTUIIOB TIOBEICHMUS,
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pesynbTat HaydeHwus [ 1, c. 350].

BHHMaHHE METOIMCTOB U IIEIaroroB K MOMCKY COBPEMEHHBIX MEAarorniecKux TEXHOJIOTHH, METO/IOB,
(dbopm 00ydeHHs1, HATIPABJICHHBIX HA YCHJICHUE MTO3HABATEILHON JIESITEIHHOCTH 00YUYarOIIUXCsl HEA3bIKOBOTO
BY3a, YKPEIUICHUIO WX MOTHBAIIMH K M3YYCHUIO HHOCTPAHHOTO S13bIKa, OOBSCHICTCS, KPOME TOTO, BO3MOXKHO-
CThIO C MX MOMOIIBIO PAa3BHBATh U PACcKphIBaTh JUYHOCTHBIN MOTeHIMAN cryaeHTa [1, €. 351; 3, c. 151, 5,
c. 382;6,c.49;7; 8; 12, c. 154].

2. Hcnonv3osanue npodaemubix 3a0anuii KOMMYHUKAMUGHOU HANPAGIEHHOCU HA 3AHAMUAX NO
UHOCHPAHHOMY AZbIKY

K rnaBHo# nenn obydenns qucumiuinae « THOCTpaHHBIH SI3BIK» OTHOCHUTCA (DOPMHPOBaHNE KOMMYHU-
KaTHBHOW KOMIICTCHIIMH, MHTETpUpYIomieii: 1) KOMMyHHKAaTHBHBIC YMEHHUS B TOBOPCHUH, ayIUpPOBaHHH,
YTEHHd W THChbME; 2) A3BIKOBBbIC 3HAHWS WM  HAaBBIKA  BJIAJCHUS  S3BIKOBBIMH  CPEJICTBAMH;
3) TMHTBOCTPAHOBEMUECKHE 3HAHUS JUIS CO3[AHHUS COLUATBHO-KYJIBTYPHOH Cpeibl, 63 KOTopoi (hopmMHpo-
BaHNE KOMMYHHKATUBHON KOMIETECHIIMH CTAHOBUTCS HETIOIHBIM.

BaxXHBIMH YCIOBUSIMH TOBBIIIEHUS 3PPEKTUBHOCTH Tpoliecca 00yYeHUs] HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY SIB-
TSI0TCS (POPMUPOBAHKUE YUSOHOH MOTHBAIIMU CTYJCHTOB M BKJIFOUCHHE KOMIUIEKCA MPOAYKTHBHBIX 3aJlaHUN
Ha OCHOBE MPOOJIEMHBIX CUTYAIMH ¢ NENbI0 Pa3BUTUS MHIMBHIYaTbHOW WHUIMATHBBI U CTPEMJICHUS 00Y-
YAOIIUXCS K TIOYYEHHIO U 3aKPEIJICHUIO HOBBIX 3HaHWH 1 yMeHui. [1oaToMy nepea KaKabIM MperoiaBare-
JIeM CTOUT 3ajiada Mmoucka 3(p(eKTUBHBIX METOMOB, TPUEMOB, CPEJICTB, CIIOCOOCTBYIOIIUX MOJCITUPOBAHUIO
HWHTEPECHOTO YPOKa, OCBOCHHUIO, MPEOOPA30BAHHIO U UCIIOIB30BAHHIO CTYICHTAMHU B TIPAKTHUECKONW KOMMY-
HUKAIMY TIOTyYeHHbIC 3HAHHS.

B cooTBeTcTBHM ¢ COBpEMEHHON KOHIETIIUEH OO0YYEHUS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY OJHHUM W3 Ba)KHBIX
CpPE/ICTB B PeaM3alliy MMOCTABICHHON 3a71a4ll CYMTACTCS MPABUIIBHO MOI00paHHAas TUTIONOTHS YIIPXKHEHUH,
3aJ]aHUi C OMOPOU Ha CO3HATENbHO-KOMMYHUKATUBHBIA N0AX0A. JJaHHBIN MOAXO0A HAUEJIEH Ha AaKTUBU3ALIUIO
peueBoOro MpOAYLHUPOBaHMs 00YJalOUINXCsl, Ha CBOOOIHOE ONEPUPOBaHUE M MPeoOpa30BaHNEe UMH JICKCHKO-
rpaMMaTHYECKOro MOTCHIIMATa B PA3HOTUITHBIX KOHTEKCcTax u cutyarmsx [10; 12, ¢. 154; 3, c. 151; 5; 6].

ITox TepMUHOM «yHpakKHEHUE» METOJUCTAMHU MMOHUMACTCS [IEICHANPABICHHOE, TNIAHOMEPHOE U IIHK-
JIMYECKOE BBITIOJHEHUE JEHCTBUM, IS 3aKPEIUICHHS WM YIYYIICHUS] UX KauyecTBa; CIEIHaIbHO OpraHu30-
BaHHOE B YYEOHBIX YCIOBHUSIX OJJHO WJIH MHOTOPa30BOE BBIMOJHEHHUE OTACIBHOW WM psAja ornepanuil JTuoo
JeUCTBUI peyeBOro/ sI3bIKOBOTO XapakTepa [2, ¢. 322—-324].

Crenyer oTMETHTB, UYTO HA TIEPBOW CTaJMMU Mpoliecca 0OyUeHHsI PeYeBOMY BBICKA3bIBAHUIO TPETo/ia-
BaTellb OIPEJIEIISIET COJIEPKATENBHYIO COCTABIISIONIYIO U SI3IKOBOW Marepual. B nanpHelineM oH onpenens-
€T TOJNBKO cojiepkanue. TakuM 00pa3oMm, cHa4yanaa pevb WIET O MPOJYIHUPOBAHUHM CTYACHTAMH IMOJTOTOB-
JICHHBIX PEYEBBIX BBICKA3bIBAHWI B COOTBETCTBUU C KOMMYHHKATHBHOW CHTyaluei. 3aTeM mpernojaBareiib
npeyiaraeT o0y4aroIuMCsl TOJIBKO TEMY C ILIENbI0 Pa3BUTHSI YMEHHS CAMOCTOSTENLHO MPOAYIIHPOBATH HE-
MOJITOTOBJICHHBIE MOHOJIOTHYECKOE/ TUATIOTMUYECKOE BBICKA3hIBAHUS HA M3y4acMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE B
COOTBETCTBHHU C TIpEIJiaraeMoil KOMMYHHKATHBHOW cuTyanueit. HeoOXomuMo KOHCTPYKTHBHO MOAOUPATH
3aJ]aHusl M YIIPaXHEHUs], B OOJbINEH CTereH! MpUOIIKEHHBIE K YCIOBHUSIM OOIIEHHS, a TakKe HOpMyIHpO-
BaTh 3aJIaHMs, TIPUIABAsi KM PEUYCBYIO HATIPABICHHOCTb.

K mpoayKTHBHBIM BHaM PEUYEBOM EATEILHOCTH MOXHO OTHECTH cleayromiue (Ha mpumepe GppaHiry3-
CKOT'O SI3BIKA):

— s 00y4eHHUs TOBOpeHMIO: Exposez le dialogue de la part de.../ Dites tout ce que saviez sur
ceproblemeavant de lire le texte! / Dites tout ce que vous en savez maintenant. /Dites tout ce que vous savez
sur ce personnage/. Devinez de qui on parle. Justifiez votre point de vue. / Donnez le pour et le contre de
cette affirmation/. Observez les images et décrivez-les/. maginez-vous que vous étes.../ Ecoutez le dialogue
et dites qui sont les participants, ou et quand se passe ’action. Travaillez en paires, a mi-VOix/.

Essayez de reconstituer le dialogue d’aprés ce schéma. | Faites le dialogue dans la situation suivante
.../ Vous discutez des projets de ... Le premier partenaire avance des propositions, [’autre réagit en argu-
mentant. Faites le dialogue/;

— Ui 00y4YeHHUs] MMCBMEHHON peueBoil nesrenbHocTH, Hampumep: Remplissez une formule/un formu-
laire/ la carte postale a un copin. Envoyez un courriel a votre ami,

— KOMMYHUMKATHBHbIC YMEHHS B ayJHpoBaHMH, HanpumMep: Le groupe de tourists va a Lille. Ecoutez le
guide et répondez aux questions;

— KOMMYHHUKAaTUBHbIC YMCHUs B uTeHWH, Hanpumep: La letter de Louise a été abimée par la pluie.
Retrouvez les mots perdus.

Jnsi akTUBU3AlMK CTUMYJIHMPOBAHHS PEUYEBOH AEATENBHOCTH OOYYalOIIMXCS Ha 3aHSTUSX 10 WHO-
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I. OBPASOBAHUE N NEJATOI'MYECKHE HAVYKHU

CTPaHHOMY SI3BIKY PAIlHOHAIBHO MOAOMPATH TEKCTHI, AUAJIOTH, CKETYH MPOOJIEMHOT0 XapakTepa, mpuaaBast
MM PEUEBYIO HANPaBICHHOCTh. VIMEHHO Takue y4eOHbIe MaTepHalbl ¢ JIOTHYECKHMH 3a]lauaMH, WHTETPHPY-
IOIIMMH 3JIEMEHTBI HEOOBIYHOCTH, HEJJOCKa3aHHOCTH, MOTUBUPYIOT CTYJICHTOB U BBI3BIBAIOT HHTEPEC, MPE/I-
Jarasi HeCTaHAapTHO M OPUTHHAIIBHO MOJ0MTH K PEIICHHIO MPOOJIeMHBIX cuTyanuid. [IpoGneMHble cuTyanuy,
BBI3BIBASl DMOILIMU YIHMBICHHSA, HEOYMEHHUSI Y OOYyYaroIIUXCs, BOBICKAIOT UX B MBICIUTEIBHBIN IMpoIecc.
CymecTByeT MHOXECTBO MOJOOHBIX HCTOPHM, CIOXKETHAs JIMHUSI KOTOPHIX MEPEKIUKACTCS ¢ TEMaMH IMpo-
rpaMMBbI TI0O HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B HES3BIKOBOM BYy3e, Hampumep: «CeMbs», «O0yuenne», «Ctpana u3y4va-
€MOT0 SI3bIKa» U Ipyrue Tembl. [IpomnirocTpupyeM cka3aHHOE Ha puMepe 00CYKIeHHs MPOOJIEeMHOM CUTY-
aryy Ha (HPaHIy3CKOM SI3bIKE:

«Bernadette raconte: “Hier, quand mon grand-pere se promenait, il a commencé a pleuvoir. Quelques
minutes apres il pleuvait a verse. Le grand-pére n’avait pris ni son parapluie, ni son imperméable, il n’avait
méme pas de chapeau. 1l a traversé tout le quartier. Le trajet lui a pris une bonne heure. Et pourtant, quand
il est rentré, pas un seul cheveu sur sa téte n’était mouillé . Pensez a la question: Comment cela a-t-il été
possible?

OO6yuaromuecs mpearaloT pa3Hble TOUYKW 3pECHUs HA pelleHre JaHHOW MPOOJIeMBbI, CO3/1aBasi TAKUM
00pa3oM eCTeCTBEHHYI0 KOMMYHHKATHBHYIO CUTYAIIHIO.

Takxum 00pa3oM, mpreMbl pabOThI ¢ MPOOJICMHBIMU CHTYAIHSIMUA CO3JIAIOT YCIOBUS JUTS PA3BUTHS Kpe-
ATHBHOTO MBIIUICHHS Y O0YYaIOIINXCS U €CTECTBEHHOW MOTPEOHOCTH 00YyYaloUIMXCsl BHICKAa3aTh CBOE MHE-
HUE, TIEPEHOCIT peYb HAa MOTHUBAIIMOHHO-MBICIIUTEILHBIA YPOBCHb, pa3BUBasl TaKWe KadyecTBa B MpoIlecce
TOBOPEHUS, KaK MPOAYKTUBHOCTD, IIeJIEHAPABICHHOCTh, CAMOCTOSTEIHHOCTh, TUHAMUYHOCTS [1, C. 351; 3,
c. 151;5,c. 382; 6, c. 49; 7; 8; 12, c. 154].

Ha coBpeMenHOM 3Tarne o0y4eHue HHOCTPaHHOMY SI3bIKY HJIET MapajuiebHO ¢ BHEIpEeHHEeM HHPOpMa-
TH3alnuu U WHHOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH B 00pa3oBaTeNbHBIN mporecc. YToObl HUBEIMPOBATH OAHOO0PA3-
HBIC 3aJlaHHs YUeOHUKA, IPUAATh 3aHATHIO JHHAMHYHOCTD M TIOBBICUTH YPOBEHH MOTHBALIUU O0YYarOIIUXCS
CeroJHs TperoAaBaTeNio MOMOTAI0T pa3Hble oOpa3oBaTebHbIe pecypchl cetd MuTtepHert. [legarorunueckas
TEXHOJIOTHSI ¢ MPUMCHCHWEM HHTEPAKTUBHOIO METOJa U KOMITBIOTEPHOW JIMHTBOJWAAKTHKU TO3BOJISET
MPEToJIaBATEN0 POBOIUTh MHTEPAKTUBHBIC 3aHITHS C TPYIION CTYACHTOB B ayIUTOPHUHU (HAIPUMED, POJIe-
BBIE€ WTPHI, JICJIOBBIE UTPHI, case study u T. 11.). B cetn MHTEpHET MOXKHO BEIOpaTh 00pa3oBaTeIbHBIC HHTEP-
AKTHBHBIC TIAT(HOPMBI 10 U3YUCHUIO aHTIIMHCKOr0, HEMEIKOT0, (PPAHIy3CKOTO U IPYTUX SI3BIKOB C TEMATH-
YeCKMM KOMITJICKCOM M WHTEPAKTHBHBIMHU 3aJIaHHSIMU, KOTOPBIE HE MPOTHBOpPEYAT TPeOOBAHUAM 00pa3oBa-
TEJBHOTO CTaHIAPTa U OTBEYAIOT HHTEPECAM CTYJICHTOB.

K mpumepy, Ha 3aKIIOUMTENHHOM dTane H3y4deHus TeMbl «CTpaHa HM3ydaeMoro si3bIKay», KOTopas
MPE/oNaraeT 3HaKOMCTBO ¢ Teorpa@uyeckuM M SKOHOMHYECKHM TIOJOKECHHEM CTPaHbl, €€ KPYMHBIMH
ropojiaMu, KyJbTYpO# ¥ TPAJAHIUSIMH, [IEIeco00pa3Ho 00paTUThCS K YUeOHBIM pecypcaM 00pa3oBaTeIbHOM
OHJIAH-TIAT(OPMEI JUIs M3ydenns (paniy3ckoro s3bika «ECOLE SUISSE libre internationale de frangais
appliqué»’, 3aperncTpHpOBaHHOMN Kak 4acTHOE BhICIIee yueOHOe 3aBejeHne B [lapmkckoil akagemun. Opu-
TMHAIBHBIC MaTePHUAIIbl JIMHTBUCTHYESCKOH IITKOJIBI IPU3BAHBI TOMOYBL CTYICHTAM NMPUOOPECTH JTHHIBUCTHYEC-
CKHe, TIparMaTHYeCKHe M MEXKYJIbTYpHbIE HABBIKH. VICHONB3YIOTCS CUTYyallud M TEMBI, B3STHIE U3 TOBCE-
JTHEBHOM KM3HU (PaHIy30B U HAITOJHEHHBIC (PPAHITY3CKOM KYJIbTYPOH.

[IBeiiiapckast MeXayHApOHAS [IKOJA Tpe/iaraeT pa3padoTaHHbIC HHTEPAKTHBHBIC 33JIJaHHS 110 U3Y-
YEHUIO (PaHITy3CKOTO SI3bIKa U KYJIbTYPhI, YTOOBI 3aKPEIUTh OCHOBHBIC IPaMMATHUECKUE SBIICHUS, MO0~
HUTH CIIOBAPHBIA 3amac OOydYaroNIMXCs, YJIYUYIIUTh WX TOHMMAaHUE U PACHIUPHUTH WX KYJIbTYPHBbIC 3HAHUSI.
BonbIIMHCTBO BHJICO- U ayAMOMaTepUalioB, pa3HOOOpa3HbIX 3alaHui paszaena «Jeux et activitésy naxomsrcs
B OTKPBITOM JOCTYIIE M BOCTPEOOBaHBI MpernoaBaTelsiMu U cTyAeHTamu. Hampumep, noapasnen «Jeux de
culture(s): Les monuments parisiens et leur histoire»’ npeamaraer cTyeHTaM MPOATH UCTOPHYCCKHUIT MPOHTH
HUCTOPUYECKYIO BUKTOPHHY IO JocTonpumMedatensHocTsM [lapuxa: «Nous vous invitons a faire un petit tour
dans 'histoire de Paris a travers ses monuments célébres. Venir apprendre le francais a Paris est en effet
l'occasion de découvrir cette ville célébre pour son patrimoine culturel et historique» °. Jlanee BO3MOXHO
pa3BHUTh TEMATHYECKHUI CIOXKET ATOTO 3aJaHus U NPUIATh €My PEYeBYIO HANpaBlIeHHOCTh: «lmaginez-vous
que vous étes touristes. Aujourd hui les touristes vont @ Paris. Ecoutez votre guide et répondez a ses ques-
tions. Posez-lui vos questions»®.

Y ECOLE SUISSE libre international de frangais appliqué. [dmextponnstii pecype] URL: https://www.ecolesuisse-fle.fr/jeux-
de-cultures-les-monuments-parisiens-et-leur-histoire (nara o6pamenus: 21.10.2023).

% Tam xe.

3 Tam xe.

* Tam xe.
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OmnbITHBINA SKcniepuMenT npoBoamics B 2021-2022 yueGHOM Toxy B TpyIIe CTYIEHTOB-OakaliaBpoB
(15 obygaroruxcsi), u3ydaromux (HpaHITy3CKHHA S36IK B MarHUTOrOPCKOM TOCYAapCTBEHHOM TEXHUYIECKOM
yHuBepcutete uM. I'. 1. Hocoga.

Lenp — anpobanust B yueOHOM IpoOLIECCE METOAa KOMIUIEKCHOT'O MCIIOIB30BaHUS MMPOOJIEMHBIX HCTO-
pHii KOMMYHUKATHBHOM HalPaBICHHOCTH U KOMMYHHMKATUBHBIX PECYPCOB ayTEHTUYHOW 0Opa3oBaTebHON
OHJIAMH-TIaTGOpPMBI 10 H3yueHuto dpaniysckoro sseika (ECOLE SUISSE libre international de frangais
appliqué). Tlocne npoBeneHus amnpoOaiu ObUTa MPOBENIEHA Occena ¢ TPYIIoN O0yYaroIuXCs B BUJAC pe-
¢dnexkcuu yueOHOH nestenbHOCTH. CTyAEHTaM Mpeiarajoch MPOBECTH CaMOaHaN3 CBOEr0 MCHXO3MOIHO-
HaJIBHOTO COCTOSIHUSA, JaTh CaMOOIIEHKY COOCTBEHHOH NEATEINbHOCTH, MOTHBAIlMM W B3aMMOICHCTBHA C
OJTHOTPYIIITHUKAMH, YTOYHNUTH, Ha KaKWe 3JIEMEHTHI 3aHSTHS CIeQyeT o0paTuTh ocoOoe BHMMaHmE. B pe-
3ynbTate 00CYXKACHUs CTYASHTHI MPHUIIUINA K BBIBOAY, YTO PEIEHHE MPOOIEMHBIX HCTOPHIA U UCIIONIB30BaHUE
Ha 3aHATHAX ayTEeHTHYHON oOpa3oBaTenbHOM onnaitH-atdpopmel ECOLE SUISSE moMoraior mpeoiosieTs
CTpax Tepe]] S3BIKOBBIM M KYJIBTYpHBIM OaphepoM. Pe3ympTaTsl paccMaTprBaeMoOi JHMHTBOAHIAKTHIECKOM
WHTETPallii OKa3aJiCh IUIOJOTBOPHBIMU H HPOJEMOHCTPHPOBAIU €€ 3(P(PEKTUBHOCTh, HAMPABICHHYIO Ha
AKTHBH3ALMIO MBIIUICHUS] 00yYaroIUXCsl U €CTECTBEHHYIO BHYTPEHHIOIO MOTPEOHOCTH BBICKA3bIBATH CBOE
MHEHHE Ha M3y4aeMOM SI3bIKe, Ha MPEOOJICHNEe TPYIHOCTEH B mporecce (HopMyTupOBaHUS MBICIHA Ha WHO-
CTPaHHOM sI3bIKE, Ha padoTe B KOJUIEKTUBHBIX (hopMax OOIICHHsS] Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKe U Ap. TakuM oOpa-
30M, C HO3HHHI71 O6’I)CKTI/IBHOFO B3IJIs1Ja BBISABJICHBI CICAYIOMIUEC MPCUMYIICCTBA: MMOBBIMICHUE MOTHBAIIUU K
M3YYEHHUIO (PpaHIy3CKOTO SI3BIKA, MMPEOO0ICHHE S3BIKOBOTO Oaphepa, KyJIbTypHOro Oaphepa, pa3BUTHE HABHI-
KOB YCTHOH pedd, apryMEeHTHPYIOUIET0 BBICKAa3bIBaHUS Ha BTOPOM WHOCTPAHHOM s3bIKe. B pesymprate pe-
(dekcur yueOHOW NEATENBHOCTH IPEIIOJaBaTe)lb MOHUMAET, HACKOJIKO MPOIYKTHUBHBIM OBUIO 3aHSTHUE,
OTIpEeIISIeT LEb ¥ 3aJaUH JUIS CIICAYIOIIETO 3aHsTHS.

PaccmaTprBaemsIii 00pa3oBaTeNbHBIN pecypc ceT MIHTepHET co3/aH B y4eOHBIX MEeTsX IS u3ydaro-
1105D,¢ q)paHHyi’:CKHfI SA3BIK U TPEACTABJICH B BUAC MHTCPAKTHUBHBIX y‘-IC6H])IX MaTCpUaIOB KaK JOIOJIHCHHUE K
yueOHUKaM, MOCOOUSAM U Kak TOBBIIICHHWE WHTEpeca 00YJalolINXCs Ha ayAUTOPHBIX 3aHATUsSX. Ero MoxHO
WCTIONB30BaTh KaK OMHY U3 (POpM ayJUTOPHOM / caMOCTOSITENbHOW paboThl, KaK WHTETPUPYIOIIUN KOMITO-
HEHT B TPAJUIIMOHHYIO CHCTEMY O0yUeHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

3axnwuenue

KoMMyHHKaTHBHAs HaNpaBIEHHOCTh MPENOJIaBaHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B TEXHUYECKOM BYy3e 00s-
3BIBAET IPEINoaBaTesis MPUMEHSATh Ha 3aHATHIX pa3HOOOpa3Hbie GOPMBI U BUJIBI JACSITEILHOCTH CTYJICHTOB,
KOTOpBIC CYIIECTBEHHO BIIHUSIOT HA MOTHMBAIMOHHYIO cepy y4eOHOro IMpolecca, U KOTOPhIe HEOOXOIUMBI
JUTSL yCTIETHOTO (DOPMHUPOBAHUS IMPOTYKTUBHBIX PEUYEBBIX YMEHUN Y 00yUJaIOIIIXCS.

He yrpatunu cBoelt akTyaTbHOCTH 3aJaHHs IPOOIEMHOTO XapaKkTepa, ¢ MOMOIIBIO KOTOPBIX Mpernoia-
BaTellb CO3/Ia€T PEUCBBIC CUTYAIIUH, MPUOIMKEHHBIC K PeabHON KU3HU. [IpoayKTHBHOCTD TOAO0HBIX 3aj1a-
HUN oOecreynBaeTcs COYeTaHHEeM MPUOOPETEHHBIX 3HAHWH, TBOPYECKOW WUMIIPOBH3AINH, MBIIUICHUS CTY-
JIEHTOB, KOTOPbIE OCO3HAHHO MEPEHOCAT C(HOPMHUPOBAHHBIC YMEHHUS U HABBIKY B PEUCBBIC CUTYAIIHH.

WuTerpanust B y4eOHBINM MPOIECC M3YYCHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKa ayTCHTHYHBIX OOpa30BaTENIbHBIX
WHTEPaKTUBHBIX T1aTopM co3aaeT 3((HEeKT eCTECTBEHHOTO MOTPYKEHUsS B S3BIKOBYIO CpeNy, 3a/IelCTBYET
BCE€ BHJIbI PEUEBOW JIEATEIIEHOCTA M O0OTAIIAeT CTYJACHTOB KYJIbTYPHBIM HAaCIIENEM 3THOCA, S3BIK KOTOPOTO
OHH H3yYaloT.
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T. Yu. Zalavina (Magnitogorsk, Russia)

INTEGRATION ADVANTAGES OF PROBLEM ASSIGNMENTS AND ONLINE
EDUCATIONAL RESOURCES IN THE FORMATION OF STUDENTS’ FOREIGN LANGUAGE
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Abstract. This article discusses the effectiveness of the formation of students’ foreign language communicative
competence at a non-linguistic university. The article analyzes the views of researchers on the definition of the terms
"communicative competence", "foreign language communicative competence”. The importance of productive tasks for
the successful development the students’ speech activity is considered. Consequently, the search for modern pedagogi-
cal, linguistic and didactic technologies aimed at enhancing the students’ cognitive activity and strengthening their
motivation to learn a foreign language remains relevant. Special attention is paid to working methods with problematic
stories of speech orientation with elements of extraordinary, non-standard plot, understatement. They arouse the stu-
dents’ interest and motivation for an extraordinary, original solution to various problematic situations of foreign lan-
guage communication. The foreign language communication skills and the solution of communicative problems are
honed thanks to the student’s conscious choice to reformulate the thought, interpret statements, correct his speech
mistakes. The author substantiates the idea that the teacher's appeal to modern authentic online language educational
platforms has its own educational advantages. It is clarified that the didactic potential of foreign-language materials on
authentic educational interactive platforms is characterized by a high linguistic orientation. This material represents
foreign language communication situations with the peculiarities of the ethnic group’s mentality, linguistic culture and
helps students to expand their thematic vocabulary. The practical experience of a foreign language teaching (French) to
students at a technical university is summarized: the use of an authentic online educational platform "ECOLE SUISSE
libre internationale de frangais appliqué" and tasks for the formation of students’ productive speech skills in a commu-
nicative situation.

Keywords: foreign language, communicative competence, speech activity, online language education platform,
productive tasks.
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